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NOTA I/A-PUNT 

van: het secretariaat-generaal van de Raad 

aan: het Comité van permanente vertegenwoordigers/de Raad 

Betreft: Voorstel voor een BESLUIT VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN 
DE RAAD betreffende een tot Frankrijk gerichte machtiging om met 

Algerije te onderhandelen over een bilaterale overeenkomst over 
aangelegenheden die verband houden met justitiële samenwerking in 
burgerlijke en handelszaken (eerste lezing)  

– Vaststelling van de wetgevingshandeling 

= Verklaring 
  

Verklaring van Ierland 

In het besluit wordt voorgesteld aan Frankrijk een machtiging te verlenen om met Algerije te 

onderhandelen over een bilaterale overeenkomst over aangelegenheden die verband houden met 

justitiële samenwerking in burgerlijke en handelszaken. 

Ierland begrijpt de uitzonderlijke context van het voorgestelde besluit, zoals uiteengezet door zowel 

de Commissie als Frankrijk, waartoe het besluit uitsluitend is gericht. Ierland is ingenomen met het 

akkoord over het voorstel en staat volledig achter de machtiging van Frankrijk tot het 

onderhandelen over en het sluiten van de overeenkomst met Algerije. 

Het voorgestelde besluit is conform artikel 81, lid 2, VWEU en aangezien dat artikel onder titel V 

van het derde deel van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie valt, is 

Protocol nr. 21 bij het VEU en het VWEU van toepassing. 
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Ierland neemt deel aan en is gebonden door het onderliggende acquis waarop dit voorstel voor een 

besluit betrekking heeft1. Ierland acht zich derhalve gebonden door het voorgestelde besluit 

overeenkomstig artikel 6 van Protocol nr. 21 bij het VWEU. 

In deze omstandigheden is volgens Ierland de vraag of Ierland al dan niet deelneemt aan het 

voorgestelde besluit overeenkomstig artikel 4 van Protocol nr. 21 bij het VWEU, zoals momenteel 

is weergegeven in overweging (11) van het besluit over de positie van Ierland, niet aan de orde. 

Ierland is, bij wijze van precedent, van mening dat de volgende overweging meer duidelijkheid zou 

scheppen over de deelname van Ierland aan de maatregelen, met inachtneming van artikel 6 van 

Protocol nr. 21: 

Bilaterale overeenkomsten betreffende burgerlijke en handelszaken 

“Ierland is gebonden door Richtlijn 2002/8/EG van de Raad van 27 januari 2003 tot verbetering van 

de toegang tot de rechter bij grensoverschrijdende geschillen, door middel van gemeenschappelijke 

minimumvoorschriften betreffende rechtsbijstand bij die geschillen, Verordening (EU) 

Nr. 1215/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 12 december 2012 betreffende de 

rechterlijke bevoegdheid, de erkenning en de tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke en 

handelszaken (herschikking), Verordening (EU) 2020/1783 van het Europees Parlement en de Raad 

van 25 november 2020 betreffende de samenwerking tussen de gerechten van de lidstaten op het 

gebied van bewijsverkrijging in burgerlijke en handelszaken (bewijsverkrijging) (herschikking), en 

Verordening (EU) 2020/1784 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2020 

inzake de betekening en de kennisgeving in de lidstaten van gerechtelijke en buitengerechtelijke 

stukken in burgerlijke of in handelszaken (de betekening en de kennisgeving van stukken) 

(herschikking), en neemt derhalve deel aan de vaststelling van dit besluit.” 

Deze benadering laat het onderliggende standpunt van Ierland ter zake onverlet. 

 

                                                 
1 Richtlijn rechtsbijstand 2002/8/EG – overweging 33; Verordening (EU) Nr. 1215/2012 

betreffende de rechterlijke bevoegdheid, de erkenning en de tenuitvoerlegging van 

beslissingen in burgerlijke en handelszaken – overweging 40; Verordening (EU) 2020/1783 

betreffende bewijsverkrijging in burgerlijke en handelszaken – overweging 37; Verordening 

(EU) 2020/1784 inzake de betekening en de kennisgeving van (gerechtelijke en 

buitengerechtelijke) stukken – overweging 47. 
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